
Глава 32. Расследование (часть 1)

После этой суматохи все наконец познакомились. Шэр Цяньцянь также пообещала помочь.
Через пол часа (главным образом, использованные Шэр Цяньцянь для макияжа) они, наконец,
отправились в путь.

 

У Минь вела машину, Гун Пин сидел на переднем пассажирском сиденье. Мао Доу и Шэр
Цяньцянь на заднем сиденье, так как они не ладили друг с другом, они сидели прижавшись
каждый к своей двери.

Хотя У Минь уже знала, что Шэр Цяньцянь монстр, она всё ещё не была уверена в её
способностях. Она отвечала за отдел 22 и на ней лежала большая ответственность. Это был
первый случай работы вместе, поэтому было разумно иметь небольшое недоверие.

Когда они снова прибыли на место, солнце уже зашло. Но так как было лето, было ещё светло.
Их коллеги уже приготовили освещение, и, казалось, собирались работать в ночную смену.

Дядя Ниньэ достал разрешительные документы и дал их на подпись Шэр Цяньцянь и Мао Доу.
Шэр Цяньцянь сразу подписала. Мао Доу посмотрела на Гун Пина, прежде чем подписать, и
подписала после того, как он кивнул.

 

У Минь не увидела Лун Цзяоцзяо, она спросила дядю Ниньэ:

 

 

- Где Лун Цзяоцзяо?

 

 

Дядя Ниньэ ответил:

 



 

- Лун Цзяоцзяо пошла к команде полицейских собак. Я попросил её осмотреть травмы собак.

 

 

У Минь спросила с презрением:

 

 

- Она одна? - смысл её слов был в том, что Лун Цзяоцзяо ничего не могла сделать
самостоятельно.

 

 

Дядя Ниньэ рассмеялся:

- Я только что позвонил своему бывшему ученику, который теперь является заместителем
капитана команды полицейских собак. Кроме того, если Цзяоцзяо флиртует с кем-то, она
может сделать все.

 

 

У Минь представила, как Лун Цзяоцзяо флиртует с мужчиной. Она вздрогнула, но слова дяди
Ниньэ были разумными. На самом деле, такие люди, льстецы и неудачники, - талантливы.
Задачей руководителя было направить их таланты в нужное русло. У Минь больше не хотела
думать об этих проблемах, поэтому она повернулась и спросила:

- Гун Пин, твои люди готовы?

 



 

Гун Пин ответил:

- Мои люди готовы, но нужно несколько экранов, чтобы закрыть их.

 

 

У Минь подумала, что он прав, Шэр Цяньцянь действительно не очень хорошо выглядела.
Теперь, когда солнце зашло, всё больше и больше людей стояли вокруг них и наблюдали. Им не
нужно было это видеть. Поэтому она сказала:

- Пусть Цзянго займётся этим. - затем она позвонила Сюн Цзянго.

 

 

Сюн Цзянго был где-то недалеко. После звонка, он появился менее чем через минуту. Когда он
вошёл в дверь, он даже не поприветствовал У Минь, но его сразу окликнул другой человек:

- Брат Цзянго... У тебя нет совести, ты так долго не интересовался, как дела у твоей сестры.

 

 

Её голос был настолько кислый, что мог заставить людей потерять зубы. Кто, если не Шэр
Цяньцянь? У У Минь вдруг заболела голова - Лун Цзяоцзяо ушла, зато появилась другая.
Жизнь была такой жестокой.

 

У У Минь появилась ещё одна головная боль, но Сюн Цзянго стало неловко. Это выглядело
будто он человек, который постоянно посещает ночные клубы. Сегодня Сюн Цзянго в
полицейской форме, поэтому было не хорошо распускать руки и говорить такие слова
женщине.



- Почему ты здесь? - сказал Сюн Цзянго, убирая своей рукой руку Шэр Цяньцянь. Однако, Шэр
Цяньцянь повисла на нём, и это уже нельзя было предотвратить.Он хотел пнуть её. Но это было
сложно воплотить в реальность, когда столько людей смотрят на них.

 

В результате, мнение У Минь о Сюн Цзянго стало немного хуже. Она отвернула голову, чем
также выразила своё презрение Сюн Цзянго. Дядя Ниньэ искусно спас Сюн Цзянго от осады:

- Эксперт по норам!

Сюн Цзянго посмотрел на Шэр Цяньцянь с недоверием. Шэр Цяньцянь горделиво подняла
грудь.

У Минь была нетерпеливой, она тоже хотела увидеть, как Шэр Цяньцянь пролезет в нору,
поэтому она сказала Сюн Цзянго:

- Эй! Иди и найди то, за чем тебя послали.

 

 

Сюн Цзянго ответил:

- Нам не нужно ничего искать, возьмите простыни и завешайте окна и дверь.

 

 

У Минь подумала, что это имеет смысл. В то же время она, к несчастью, взглянула на Гун
Пина. Его выражение было: "Это плохая идея". В конце концов, они находились в доме и не
было проблем завешать окна и двери!

Гун Пин понял о чём она думает и пояснил:

- По прежнему необходимо найти экран или что-то подобное. Это необходимо, чтобы закрыть
выход.

 



 

У Минь покраснела и начала обвинять себя в том, что подошла к проблеме бездумно. Мы
можем завешать окна и двери в доме, но выход был на улице.

 

Сюн Цзянго:

- Это верно, тогда я сделаю это немедленно.

 

 

Он собирался идти, Гун Пин позвал его:

- Подожди, есть ещё одно дело.

 

 

Сюн Цзянго остановился и Гун Пин представил его Мао Доу, но он был немного удивлён. Когда
Сюн Цзянго вошёл, он не заметил Мао Доу. Оказалось, что она стояла рядом с ним и её было
нелегко обнаружить. Хотя у Сюн Цзянго было много недостатков, он был опытным
полицейским. Он обнаружил, что место, где стояла Мао Доу, было очень удобным для
нападения, а Мао Доу была хорошо сложена, с холодным взглядом, быстро двигалась -
типичный киллер.

 

В это время Гун Пин сказал ему:

- Цзянго, Мао Доу эксперт по следам, приглашённый отделом 22. Организуй двух братьев ей в
помощь, они обойдут округу, может быть, обнаружат что-нибудь новое.

 

 



- Хорошо. - Сюн Цзянго быстро согласился. У него все еще было некоторое недоверие к
специалисту по норам, но первое впечатление о Мао Доу было очень хорошим, по крайней
мере, он видел, что Мао Доу была человеком с некоторыми способностями.

 

Мао Доу, казалось, не хотела идти, но она не могла отказать Гун Пину. В конце концов, она
побежала вперёд, чтобы коснуться носом лица Гун Пина прямо перед толпой, прежде чем она
проследовала за Сюн Цзянго.

Когда эти двое ушли, У Минь сказала Гун Пину:

- Почему Мао Доу так ведёт себя...

 

 

- Как собака? - Гун Пин не успел ответить, Шэр Цяньцянь закричала и засмеялась,

- Начальник отдела 22, ваши глаза уникальны, эта девчонка... она на самом деле собака, ха-ха-
ха.

 

 

У Минь посмотрела на Гун Пина с очень сложным взглядом и произнесла:

- Твой дом... это дом монстров.

Гун Пин засмеялся.

Дядя Ниньэ достал из кармана небольшую фляжку и сделал глоток:

- Когда Бог возложил на человека большую ответственность... - его фраза не была закончена.

 

 



Во время этой речи, вернулся Сюн Цзянго:

- Всё готово, экраны установлены. Я также отправил лучшего брата помочь Мао Доу.

 

 

Гун Пин выразил благодарность, У Минь сказала:

- Чтож, всё готово. Не будем тянуть. Начнём работу.

 

 

После того, как У Минь произнесла это, никто не двинулся с места. Она немного рассердилась:

- В чем дело? Поторапливайтесь, уже темно.

 

 

Никто не двигался и никто не говорил. У Минь разозлилась, и дядя Ниньэ прервал тишину:

- Ох, когда человек стареет, его мозги перестают хорошо работать. Почему я не подумал об
этом? Я выйду, в комнате слишком душно. Я выйду и подышу свежим воздухом.

 

 

Когда Шэр Цяньцянь увидела, что дядя Ниньэ уходит, она сказала Сюн Цзянго:

- Дядя Ниньэ ушёл. Почему ты всё ещё здесь?

 



 

- Я? - Сюн Цзянго был в оцепенении. Ему было очень любопытно. Хотя Шэр Цяньцянь была
стройной, она не могла пролезть в нору. Поэтому он остался здесь и хотел это увидеть.

 

У Минь вдруг поняла. Шэр Цяньцянь была одета в красивый сарафан, очевидно, его нельзя
было использовать в качестве рабочей одежды. Ей придется переодеться, прежде чем
спуститься вниз. Хотя она была монстром, она также была женщиной... Поэтому ей необходимо
было укрыться от мужских взглядов. У Минь сказала:

- Какой ты тупой. Все мужчины должны выйти.
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